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ABSTRACT:	The year 2021 brought with it the commemoration, on February 
7, of the 90th anniversary of the passing to eternity of the famous Banat 
composer Ion Vidu, therefore, we considered it appropriate, as an evocation 
of the great teacher, conductor and composer, to approach in the following a 
subject that the specialized literature has never treated distinctly: its religious 
creation for children's choir. Vidu created, based on this teaching experience, 
works adapted to children from the Romanian school in Banat at the end of 
the 19th century and the beginning of the 20th century, his religious pieces 
thus becoming a historical portrayal of this social reality; this fact makes 
these small works even more valuable because they represent a rarity not 
only from the point of view of musicological research but also from the 
interpretive point of view, being rarely heard on stage. 
Keywords: Romanian Music, Romanian Choral Music, Romanian Orthodox 
Music, Ion Vidu, Banat 

 Anul 2021 a adus cu sine comemorarea, în ziua de 7 februarie1, a 90 de ani de la trecerea la cele veșnice a renumitului compozitor bănățean Ion Vidu. Contextul pandemic în care ne aflăm a făcut însă ca această dată să treacă fără manifestări deosebite; de aceea, am considerat potrivit, ca o evocare a marelui dascăl, dirijor și compozitor, să abordăm în cele ce urmează un subiect pe care literatura de specialitate nu l-a tratat niciodată în mod distinct: creația acestuia pentru cor de copii. Rod al aptitudinilor sale componistice dar si muzicologice, creația lui Vidu pentru cor de copii se prezintă nu atât ca fiind un elaborat experiment componistic, așa cum este cazul altor compozitori ci ca rezultate al 
                                                            1 Ion – Alexandru ARDEREANU, Evocare a compozitorului Ion Vidu la 80 de ani de la 
trecerea la cele veșnice în Revista Studia Universitatis Babeș – Bolyai - Theologia Orthodoxa, Nr. 1/ 2011, Editura Universității Babeș – Bolyai, Cluj – Napoca, 2011, p. 273 - 280 
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experienței didactice a compozitorului2. Vidu a creat, pe baza acestei experiențe didactice, lucrări adaptate copiilor din școala românească bănățeană de sfârșit de secol XIX și început de secol XX, piesele sale religioase devenind astfel o portretizare istorică a acestei realități sociale; acest fapt face și mai valoroase aceste mici lucrări deoarece ele reprezintă o raritate nu doar din puctul de vedere al cercetării muzicologice ci și din punct de vedere interpretativ, fiind rar auzite pe scenă. Prezentăm așadar, în cele ce urmează, câteva creații mai importante ale lui Vidu ce aparțin genului mai sus menționat: 
Liturghia	Sfântului	Ioan	Chrisostom.	Terţet	pentru	şcolari	Creaţie aparţinând perioadei timpurii a compozitorului Ion Vidu, Liturghia 
Sfântului Ioan Chrisostom. Terţet pentru şcolari vede lumina tiparului în anul 1896 la Editura F. M. Geidel din Leipzig, prezentându-se într-o formă grafică desfăşurată pe parcursul a 40 de pagini şi având ca destinaţie, după cum se poate deduce din titlul său, corurile pe trei voci egale. Prin apartenenţa sa la perioada timpurie a creaţiei religioase a lui Vidu precum şi prin materialul sonor utilizat (lucrarea nefiind altceva decât o armonizare pe trei voci a unui material muzical preexistent, specific Muzicii Bisericeşti de Tradiţie Bizantină din Banat), considerăm că lucrarea, deşi amplă, nu prezintă valenţe ce permit integrarea ei în categoria creaţiei muzicale religioase reprezentative a compozitorului Ion Vidu. Dat fiind faptul că autorul nu precizează în mod explicit pentru nici un număr al lucrării faptul că utilizează o temă melodică proprie unui idiom muzical bisericesc specific coroborat şi cu necesitatea unei melodii simple, accesibile copiilor (cărora le este destinată lucrarea) precum şi predominanţa utilizării recitativelor acordice ne determină să apreciem că lucrarea de faţă este – din punct de vedere al originii melodiei – o compoziţie proprie a lui Ion Vidu ce nu conţine armonizări preluate din Muzica Bisericească de Tradiţie Bizantină din Banat sau din alte regiuni muzicale ale ţării.   Utilizând exclusiv tonalitatea Mi bemol major şi – într-o proporţie covârşitoare –măsura de două pătrimi, lucrării i se pot atribui trei construcţii ritmico-melodice: 

1. Desfăşurare acordică verticală cu influenţe lirice. 
2. Desfăşurare polifonică ce posedă pregnante valenţe acordice verticale. 
3. Desfăşurare acordică verticală propriu – zisă. 

                                                            2 Veronica DEMENESCU, Specificul creației muzicale din Banat în prima jumătate a 
secolului al XX – lea, Editura Eurostampa, Timișoara, 2014, p. 34 
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Desfăşurarea acordică verticală cu influenţe lirice se realizează printr-o mai mult sau mai puţin largă succesiune de acorduri desfăşurate fiecare pe o singură silabă cărora le sunt interpuse momente lirice (cel mai des în apropierea semicadenţelor sau a cadenţelor).  
Desfăşurarea polifonică ce posedă pregnante valenţe acordice 

verticale se caracterizează ca intrare defalcată a vocilor ce utilizează însă în plan vertical tot conformaţii acordice simetrice. Se cere de precizat faptul că această formă de organizare a materialului sonor poate fi concepută şi sub forma de canon (cum este şi cazul variantei a II – a din exemplul de mai jos). 
Desfăşurarea acordică verticală propriu-zisă respectă în totalitate acordia verticală.  

 
Liturghia	Sfântului	IoanChrisostom.	Terzet	pentruşcolari		Cele trei tipuri ritmico melodice de desfăşurări muzicale prezente în lucrare  
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Conformaţiile armonice ale lucrării se desfăşoară sub auspiciile acordului tonalităţii de bază (Mi bemol major) respectiv ale relaţiilor cadenţiale desfăşurate de acesta cu acordurile subdominantei şi dominantei. Aceste aspecte se reflectă în construcţia vocilor – ca element inedit al Liturghiei – printr-o densă prezenţă a cvartsextacordului de tonică sau dominantă, ce aici este utilizat în succesiuni desfăşurate pe parcursuri relativ largi de text muzical.  Din perspectiva expresivităţii, lucrarea conţine un număr destul de ridicat de indici, aceştia desemnând în principal nuanţe mici de intensitate precum şi indicatori de decrescendo, ca mod de pregătire a aproape tuturor cadenţelor de final ale lucrării.  

 
Liturghia	Sfântului	IoanChrisostom.	Terzet	pentruşcolari		Utilizări a nuanţei de descrescendo în pregătirea cadenţelor finale 

Ca element inedit, demn de consemnat, se remarcă aspectul literar desprins din ecteniile lucrării, pentru care Vidu a conceput trei variante de text, explicate prin notă de subsol în începutul lucrării astfel: varianta I: 
Doamne îndură-Te spre noi cu specificaţia text ce se cântă prin Banat, varianta II: Doamne miluieşte cu specificaţia text ce se cântă prin România (aici fiind vorba de Principatele Unite ale Valahiei şi Moldovei – în anul 1896) şi varianta III: Doamne miluieşte-ne cu specificaţia text ce se cântă prin 
Crişana şi Ardeal. 
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Liturghia	Sfântului	IoanChrisostom.	Terzet	pentruşcolari	–	Ectenia	Mare(Nr.	2) Partitură şi notă explicativă de subsol 
Prezenţa celor trei variante de text am întâlnit-o anterior în această lucrare la analiza muzicală a Liturghiei pentru Cor Bărbătesc a compozitorului Ion Vidu, tot acolo fiind prezentă şi explicaţia ei, făcută de autor pe prima pagină a partiturii, mai exact faptul că, la despărţirea administraţiilor ortodoxe sârbe şi româneşti din Banat, cantorii români au considerat, în euforia proaspetei independenţe, că varianta latinizată a textului (Doamne îndură-Te spre noi) ar fi fost mult mai proprie poporului român comparativ cu varianta Doamne miluieşte, considerată de ei „prea sârbească”. În mod evident această tendinţă este o exagerare ce trebuie pusă pe seama influenţelor exercitate de Biserica Greco – Catolică asupra românilor din Transilvania şi Banat precum şi pe seama entuziasmului românilor bănăţeni, ce se revedeau acum – după mult timp – din nou sub administraţie bisericească pur – românească (după cum am detaliat în 

Introducere).  Dicţionarele de specialitate3, deşi plasează cei doi termeni într-o relaţie de sinonimitate aproximativă, precizează că verbul „a îndura” este preluat în limba română nu ca moştenire latină a cuvântului indolescere(– 
                                                            3 Tudora ŞANDRU – MEHEDINŢI şi Magdalena POPESCU - MARIN, Dicţionarul Etimologic 
al Limbii Române, Editura Saeculum, Bucureşti, 2001, p. 423 şi 508. 
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Albumul	Cântece	şi	coruri	şcolare 

care înseamnă a	 se	 întări) ci ca împrumut târziu al cuvântului francez 
endurer, care se traduce prin „a	suporta”.  Pe baza acestor aspecte lingvistice, deşi în limbajul uzual „îndurare” a ajuns să fie considerat oarecum sinonim cu „milă” (cuvânt de origine slavă ce se traduce cel mai autentic prin „compasiune”), tratatele de specialitate consideră, datorită originii semantice a celor doi termeni, că „a milui” este mai propriu limbajului bisericesc decât „a îndura” deoarece din punct de vedere al evoluţiei termenului nu se poate vorbi de două cuvinte ce reprezintă acelaşi lucru dar provin din substraturi lingvistice diferite (unul din substratul latin iar celălalt din substratul slav) ci se poate vorbi de două expresii cu înţelesuri total diferite: „Doamne îndură-te spre noi” se traduce din punct de vedere al istoriei termenului cu „Doamne suportă-ne!” pe când „Doamne ai milă de noi! sau Doamne miluieşte!” se traduce prin „Doamne 
arată compasiune faţă de neputinţele noastre, treci cu vederea căderile 
noastre prin dragostea Ta...”.  Aşadar însăşi limba română face din punct de vedere semantic o delimitare clară a celor doi termeni. În ceea ce priveşte utilizarea expresiei „Doamne îndură-te spre noi” de către Ion Vidu în lucrările sale tipărite, observăm că după anul 1918, aceasta este înlocuită cu expresia „Doamne miluieşte” inclusiv în retipărirea 
Liturghiei pentru cor bărbătesc. Putem deduce din aceastea că ulterior anului 1918, autorităţile ecleziale au sesizat această „scăpare” a ortodoxiei bănăţene şi au corectat-o fără să întâmpine mari rezistenţe –aceastea, dacă ar fi existat, ar fi rămas cu siguranţă consemnate în scris –. 

Mântuieşte,	Doamne		
(Troparul	Crucii)		Publicată în ediţia postumă îngrijită de Dimitrie D. Stan de Cântece şi Coruri 
Şcolare a compozitorului Ion Vidu, ediţie ce a văzut lumina tiparului la Institutul de Arte Grafice A. Auspitz din Lugoj în 1934, lucrarea Mântuieşte Doamne ocupă paginile 11 - 13 ale publicaţiei şi armonizează, la trei voci egale, troparul mai sus menţionat. 
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Lucrarea este încadrată de către autor în tonalitatea re minor respectiv măsura de două pătrimi şi se desfăşoară sub coordonatele arhitectonice ale frazei de tip rând melodic. Melodia utilizată este preluată din Muzica Bisericească de Tradiţie Bizantină din Banat.   

 
Troparul	Mântuieşte	Doamne	(I.	Vidu	şi	Pr.	N.	Belean),	
Stihoavna	şi	Troparul	Învierii	Glas	1	(T.	Lugojan)	

Deşi de această dată asemănarea melodică între varianta lui Vidu şi variantele muzicale ale antologiilor citate nu este atât de evidentă iar antologia lui Trifon Lugojan nu conţine acest tropar (drept pentru care am utilizat din această antologie variantele de Stihoavnă şi Tropar de la Vecernia glasului 1 de sâmbătă seara), apartenenţa melodiei la sursa indicată este indiscutabilă şi poate fi dovedită prin utilizarea aceleiaşi scări melodice, de structură dorică cu treapta a III – a ridicată. Mai mult, se observă clar asemănarea dintre linia melodică utilizată de Vidu şi linia melodică a Stihoavnei din antologia lui Trifon Lugojan.  
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Acest fapt se poate explica prin studiile bizantinologului Gheorghe Ciobanu4 care plasa – datorită asemănării – atât varianta de Stihoavnă cât şi Varianta de Tropar a glasului 1 bănăţean într-o singură categorie: cea irmologică. Aşadar, cu toate că utilizează melodia stihoavnei glasului 1 bănăţean şi nu pe cea a Troparului, lucrării i se pot recunoaşte fără mari probleme originile sale melodice precum şi faptul că nu este o compoziţie sau prelucrare în manieră proprie de către compozitor a troparului ci o armonizare a formei în care acesta era găsit în Lugojul sfârşitului de secol al XIX – lea5.   

	

Troparul	Mântuieşte	Doamne	–	Debutul	piesei	

Agogica se caracterizează printr-un climat general moderat, exprimat prin indicaţia agogică de Moderato şi care se desfăşoară într-un cadru muzical bazat pe verticalitatea acordică de tip omofon, ce este însă profund ornamentat – ca desfăşurare melodică – în linia sa principală (situată la vocea I).  

 
Lirism	muzical	puternic	ornamentat	desfăşurat	la	Vocea	I	

                                                            4 Gheorghe CIOBANU, Studii de etnomuzicologie și bizantinologie muzicală, Editura Muzicală, București, 1974, p. 348 – 349. 5 DEMENESCU, Veronica, Inovative compositional contexts in the twentieth century music, 
the premises of an original assimilation of folk spirit, Revista Revart, Nr. 2 / 2013, Editura Eurostampa, Timișoara, p. 57. 
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Armonia este sobră, se desfăşoară în principal pe acordurile variantelor armonic şi melodic ale tonalităţii de bază, re minor, respectiv ale relaţiei acesteia cu dominanta, subdominanta şi omonima dominantei, aspect inedit ce poate fi desprins din cadenţa desfăşurată pe tonalitatea La major şi localizată în partea mediană a piesei.   

	

Cadenţă	pe	tonalitatea	La	major	situată	în	secţiunea	mediană	a	lucrării	

Din punct de vedere expresiv, lucrarea nu posedă indicaţii, lăsându-se astfel actul interpretativ la libera afectivitate a viziunii dirijorale respectiv a corului, în calitatea sa de  interpret.  
Rugăciune	Publicată în acelaşi volum ca şi lucrarea precedentă, piesa Rugăciune, conform caracterului programatic al întregului volum ce o conţine - ne apare ca fiind o miniatură muzicală desfăşurată pe 13 măsuri şi destinată corurilor pe trei voci egale. Din punct de vedere al originii melodice, lucrarea este o compoziţie proprie a lui Ion Vidu.  

 
Rugăciune	–	Debutul	piesei	
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Piesa este concepută în tonalitatea Fa major respectiv măsura de patru pătrimi, este destinată unui climat expresiv liniştit, desfăşurat în parametrii indicaţiei de Largo (prevăzută în început) şi prelucrează textul 
Cerescule părinte al tuturor bun Tată/ Cu - a Ta bunăvoinţă ce e nemăsurată/ 
Priveşte şi la noi. Forma arhitectonică – şi toate aspectele muzicologice ce decurg din aceasta – este subordonată în întregime frazelor de tip rând melodic din care este constituită piesa şi se poate caracteriza ca fiind în mod absolut unitară, imposibil de divizat în secţiuni.  Armonia lucrării se caracterizează prin simplicitate şi facilitate în abordare, desfăşurându-se în principal pe acordurile tonalităţii de bază, Fa major, respectiv pe relaţia acesteia cu acordurile de dominantă şi subdominantă, pe care însă traseul armonic nu execută niciodată cadenţă sau semicadenţă. Ca modalitate de construcţie armonică se remarcă o inedită utilizare a acordului de tonică şi de subdominantă în răsturnarea a doua, procedeu utilizat – cel mai probabil – tot din raţiuni de organizare a materialului sonor într-o armonie cât mai variată dar condiţionată însă de mers melodic efectuat prin intervale sonore mici.  Melodica se caracterizează prin liricitate realizată însă – din dorinţa facilitării abordării sale de către potenţialii interpreţi – pe mers melodic desfăşurat în cea mai mare parte a timpului prin ascendenţe sau descendenţe ale intervalului de secundă.  Din punct de vedere al expresivităţii, lucrarea nu posedă indicaţii decât în fraza finală, unde întâlnim – în începutul acesteia – noţiunea de 
pianissimo ce este urmată de un crescendo spre partea mediană şi apoi de un 
decrescendo spre cadenţa de final.  

 
Indicaţiile	de	expresivitate	muzicală	sunt	prevăzute	de	Vidu	

doar	în	fraza	de	final	a	piesei.	
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Doamne	ajută‐ne		Piesă conţinută de acelaşi volum, Cântece şi Coruri Şcolare, fiind situată la paginile 13 –14 ale acestuia, lucrarea Doamne ajută-ne este un element inedit al creaţiei lui Vidu prin dubla sa apartenenţă atât la palierul muzicii sacre cât şi la palierul educaţiei muzicale.  Din punct de vedere al originii melodice, lucrarea este o compoziţie proprie a lui Ion Vidu.  Concepută în tonalitatea Do major şi încadrată în măsura de două pătrimi, lucrarea prelucrează textul: Doamne ajută-ne/ Ca să învăţăm/ Şi ce 
să învăţăm/ Să nu mai uităm/ Că vom învăţa/ Ţie a-ţi cânta/ Şi la-l nost 
popor/ Cu drag şi cu dor şi este realizată muzical sub forma unui exerciţiu compus din două părţi.  Prima parte a acestui exerciţiu cuprinde primele patru versuri şi este constituită din prelucrarea unei desfăşurări melodice executate pe acelaşi sunet, acesta urcând succesiv, cu câte un ton, odată cu fiecare vers nou, de la sunetul Do la sunetul Fa. Această construcţie se desfăşoară din punct de vedere ritmic prin formula „pătrimi şi cadenţe pe doime”, fiind practic un exerciţiu muzical de intonare a intervalului de primă perfectă.  

 
Doamne	ajută‐ne	/	Prima secţiune a lucrării	

Cea de-a doua parte a exerciţiului se manifestă în cadrul aceleiaşi formule ritmice mai sus enunţate, cuprinde  parcursul ultimelor patru strofe ale cântecului şi reprezintă un exerciţiu de intonare a intervalului de secundă, pătrimile din formula ritmică fiind o dublă repetare melodică de tip succesiv a acesteia. Ideea de rugăciune – exerciţiu muzical este întărită şi poate fi argumentată de lipsa totală a indicaţiilor de agogică şi expresivitate muzicală. Deosebit de interesant este faptul că valenţa de exerciţiu a acestei piese poate fii interpretată şi ca vocaliză; acest ansamblu de factori ne 
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conferă întregul tablou inedit al situaţiei pentru că această scurtă şi simplă lucrare rămâne un model rar întâlnit în creaţia coral românească fiind trivalentă, prin  posiblitatea intonării ei la începutul orei:  
 ca rugăciune (după cum este normal şi firesc să înceapă o oră de curs, invocându-se ajutorul Divinităţii).  
 ca vocaliză (pentru încălzirea vocală atât de necesară bunei desfăşurări a unei ore de muzică).  
 ca exerciţiu de aprofundare atât a unei scări tetracordale (Do – Fa) cât şi a intervalelor sonore de primă, secundă şi chiar terţă (interval ce pregăteşte penultima şi ultima cadenţă a lucrării).  

 
Doamne	ajută‐ne	/	A doua secţiune a lucrării	

BIBLIOGRAFIE	[1] ARDEREANU, Ion – Alexandru, Evocare a compozitorului Ion Vidu la 80 de ani de 
la trecerea la cele veșnice în Revista Studia Universitatis Babeș – Bolyai - 
Theologia Orthodoxa, Nr. 1/ 2011, Editura Universității Babeș – Bolyai, Cluj – Napoca, 2011. [2] CIOBANU, Studii de etnomuzicologie și bizantinologie muzicală, Editura Muzicală, București, 1974. [3] COSMA, Viorel, Ion Vidu – un maestru al muzicii corale, Editura Muzicală, București, 1965. [4] DEMENESCU, Veronica, Inovative compositional contexts in the twentieth century 
music, the premises of an original assimilation of folk spirit, Revista Revart, Nr. 2 / 2013, Editura Eurostampa, Timișoara. [5] DEMENESCU, Veronica, Specificul creației muzicale din Banat în prima jumătate a 
secolului al XX – lea, Editura Eurostampa, Timișoara, 2014. [6] VIDU, Ion, Liturghia Sfântului Ioan Chrisostom. Terzet pentru şcolar, Editura F. M. Geidel, Leipzig, 1896. [7] VIDU, Ion, Cântece şi coruri şcolare (Album), Editura Institutului de Arte Grafice A. Auspitz, Lugoj, 1934. 


